
ZENETÖRTÉNET

Havas Kató, az 1939 óta Angliában élô,
világszerte elismert hegedûpedagógus
Erdélyben, Kézdivásárhelyen született
1920. november 5-én, és öt éves korában
kezdett hegedülni Kolozsvárott. Tíz éves
korában, 1930-ban, Telmányi Emil köz-
benjárására került Budapestre Waldbauer
Imréhez, a Zeneakadémiára. 1939-ben
debütált nagy sikerrel New Yorkban, a
Carnegie Hall-ban, majd amerikai turné
és rádiószereplések következtek. Egy év
múlva férjhez ment, és ezt követôen há-
rom gyermeke nevelésének szentelte ide-
jét. 1960-ban kezdett tanítani. Új hegedû-
tanítási módszerének lényege: feloldani a
hangszeres játék közben fellépô fizikai és
lelki eredetû feszültségeket. Az általa ki-
fejlesztett „Új megközelítés” (New
Approach) terjesztésére 1985 januárjában
nemzetközi szövetség alakult KHANA
(Kató Havas Association for the New
Approach) elnevezéssel, mely szervezet-
hez 2000-ig már harminc országból csat-
lakoztak szakemberek. „Páratlan eredmé-
nyeiért” 1992-ben elnyerte az Amerikai
Vonóstanárok Szervezetének kitüntetését
(International Award), és megkapta a Brit
Birodalmi Rendet (CBE) is. Alapítója és
vezetôje volt a Purbeck Music Festival-
nak (Dorset), a Roehampton Music Fes-
tival-nak (London), és az International
Festival-nak (Oxford). Jelenleg az Inter-
national Summer School of Strings
(Nemzetközi vonósiskola, Oxford) veze-
tôje. Európában, Amerikában, Kanadá-
ban, Ausztráliában és Új Zélandon is tar-
tott kurzusokat, és számos TV-mûsorban
szerepelt. Az YMISO Hungary Alapít-

vány, a Fôvárosi Pedagógiai Intézet és a
Zenetanárok Társasága felkérésére 2002-
ben Budapesten, a Régi Zeneakadémián
tartott kurzust. 

Könyvei: 
A New Approach to Violin Playing (A

hegedûjáték új megközelítése, 1961),
The Twelwe Lesson Course in the New

Approach (A 12 órás hegedûkurzus az új
megközelítés szerint, 1964),

The Violin and I: an Autobiographical
Account (A hegedû és én: önéletrajzi
számvetés) London, 1967.

Stage Fright, its Causes and Cures, with
special reference to violin playing (Lám-
paláz, okuk és orvoslásuk, külön javasla-
tokkal a hegedûjátékhoz, 1974). A könyv
Menuhin ajánlásával jelent meg. 

Freedom to Play: a String Manual (A
fesztelen játék –  hegedûs kézikönyv),
London, 1977. (J. Landsmannal).

Lásd még: M. Murray: A Comparison
of Violin Playing Techniques: Kató
Havas, Paul Rolland, and Shinichi Suzu-
ki, Bloomington, 1994.

További adatok: Bewley: Kató Havas
(A Profile, Strad 101. l. 1990), és Laaber:
Lexikon der Violine, 2004. 

Aranyszabályok

„Kis aranyom, ez nem jó. Egyáltalán nem
jó.” – Aki beszél, Waldbauer Imre. A szín-
hely egy körülbelül 12 növendéknek tartott
hegedûóra 1930-ban, a Magyar Királyi
„Liszt Ferenc” Zeneakadémián, Budapes-
ten. A „kis aranyom” én vagyok, akkor tíz
évesen, amint egy nagy tanterem közepén

állok, kipirult, de eltökéltséget sugárzó
arccal, hónom alatt hegedûvel. Éppen befe-
jeztem Viotti 20. hegedûversenyének 1. té-
telét, de arra már nem jutott idôm, hogy a
kadenciát is megtanuljam. 

Ezekre a mesteriskolai órákra hetente
kétszer, kedden és pénteken került sor,
10-tôl 2-ig. Néha hetenként egyszer, de
némelykor csak kéthetente került sor
ránk. Miután az elôzô kedden kérték,
hogy játsszam el Lalo „Spanyol Szimfó-
niájá”-nak utolsó tételét, nem számítot-
tam arra, hogy ezen a héten is játszanom
kell. Akkoriban még csak néhány hónap-
ja voltam Waldbauer védôszárnyai alatt,
és nem ismertem szokásait, bár akkor
már szinte  örökkévalóságnak tûnt szá-
momra, hogy Telmányi Emil javaslatára
Erdélybôl Budapestre kerültem, hogy
nála tanuljak.

Kolozsvárott egy hölgy tanított, aki hos-
szú történeteket mesélt nekem a hegedû
varázslatos hatalmáról, amelyek barátsá-
gos (és nem annyira barátságos) szelle-
mekkel voltak kapcsolatosak. Mivel mi egy
lakásban laktunk, egy saját kis részt kap-
tam a kertjében, hozzá kis ásót és kapát.
Honvágyam volt iránta, és a kert iránt. 

Mindamellett csakhamar ráébredtem,
milyen nagy kiváltságot jelent akadémistá-
nak lenni, de Waldbauernél tanulni ráadá-
sul különleges privilégiumnak számított.
Az én esetemben ez különösen így volt, hi-
szen amennyire emlékszem, akkoriban én
voltam az egyetlen gyerek a Zeneakadémi-
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Havas Kató: Emlékezés Waldbauer Imrére
(1892. ápr. 13. Budapest–1953. dec. 3. Iowa City, USA)

Fritz Kreisler: A magyar zenérôl

A zenetörténet-rovatunkban közreadott írások ezúttal az 1930-as évek elejére kalauzolják vissza
a magyar zene és hegedûjáték iránt érdeklôdô olvasót. Elôbb egy világszerte 

ismert, magyar hegedûpedagógus, Havas Kató emlékezik egykori tanárára, Waldbauer Imrére,
majd pedig a hegedûjáték történetének egyik legnagyobb alakja, Fritz Kreisler osztja meg velünk
gondolatait a magyar népzenérôl. Az írások a STRAD c. zenei folyóirat 1985. évi 95. kötetében

(940–942. l.), és a Muzsika c. zenei folyóirat 1930. január–februári számában jelentek meg. 
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án. Ekkor még Hubay volt az igazgató, aki
korlátlan hatalommal rendelkezett, de már
idôs ember volt. Emlékszem hosszú fehér
hajára, elegáns fehér kecskeszakállára,
amint a professzori páholyban ült a pódi-
um jobb oldalán, az Akadémia koncertter-
mében tartott fellépéseim alkalmával. De
az ifjú óriások forradalmi eszméikkel már
kopogtattak az ajtón. 

A legismertebb közülük Bartók és Ko-
dály volt, de ott volt Dohnányi (ô lett az
igazgató, amikor Hubay meghalt), Wei-
ner, Antal, Kósa, és végül, de nem utolsó-
sorban Waldbauer. Tudomásom szerint ô
volt az elsô a hegedûpedagógiában, aki a
„Gestalt”-tal (megj.: forma) kezdett pró-
bálkozni a tanítás során. A nevét viselô
vonósnégyes vezetôje volt, amelyben má-
sodik hegedûn Temesváry János, brácsán
Országh Tivadar, csellón pedig Kerpely
Jenô játszott. Akkoriban csak néhány
kiemelkedô kvartett volt Európában, és az
övé volt közülük az egyik legnevesebb. 

Bár még gyermek voltam, már homályo-
san átéltem azt a függetlenség-érzést, ami

az Akadémián érezhetô volt azt követôen,
hogy Hubay meghalt. Waldbauer és Bar-
tók közeli barátok voltak. A II. vonósné-
gyest (op. 17) Bartók Waldbauernek aján-
lotta, és Bartók volt a keresztapja
Waldbauer fiának, Ivánnak. Abban az
idôben Budapesten nagyfokú meg-
gyôzôdés és bátorság kellett ezeknek a vo-
nósnégyeseknek a nyilvános elôadásához.
Emlékszem, menynyire megrémültem, ha
némelykor, ezen elôadások alkalmával né-
hányan felálltak a közönség soraiból, és
hangos székzörgés közepette vonultak ki a
terembôl, így adva jelét felháborodásuk-
nak. Megdermedtem még a gondolatától
is, hogy a „professzor bácsi” (szüleim
mondták, hogy így hívjam) legszívesebben
mit tenne velük, amint befejezte a játékot.
Mivel akkoriban, többi növendékéhez ha-
sonlóan én is teljesen a bûvkörébe kerül-
tem, féltem tôle és rendkívül tiszteltem.
Amint most visszatekintek: ha akkor azt
mondta volna, hogy ugorjak ki híres tan-
termének az ablakából (a harmadik
emeletrôl), mert ez hasznára válhat a
vibrátómnak, megtettem volna, a legki-
sebb habozás nélkül. 

Waldbauer jól megtermett ember be-
nyomását keltette, pedig nem volt magas.
Erô sugárzott belôle, csodálatos mesélô
volt, igen széles érdeklôdési körrel. Szinte
mindennapos esemény volt, hogy egy
hegedûs növendék két óra hosszat állt a
kottaállvány elôtt, miközben Waldbauer a
vonós kézzel kapcsolatos valamilyen moz-
gást illetôen – álláspontjának bizonyítá-
sára – belekezdett egy elôadásba a ló kü-
lönféle járásmódjairól a lovaglás során,
vagy a teniszezés során elôforduló, külön-
bözô ütések fajtáiról. Híres volt az a kari-
katúra, amely akkoriban jelent meg róla
az egyik zenei újságban. Waldbauert áb-
rázolta, amint szónokol, szivarral a kezé-
ben, és egy hatalmas pókháló feszül közte,
valamint a kottaállvány és a serkenô sza-
kállú, csüggedt arckifejezésû fiatalember
között, aki hegedût tart a hóna alatt. Nem
volt képes eltûrni, de nem is engedett meg
semmiféle pózolást vagy szemfényvesz-
tést, és gondoskodott arról, hogy már tíz
éves koromban át legyek itatva azzal az
áhítatot sugárzó felelôsségtudattal, ami-
vel megôrizhetem mélyen gyökerezô
mûvészi tisztességem. 
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Bartók, Kodály és a Waldbauer–Kerpely vonósnégyes 1910. márciusában. Ülô sor balról-jobbra: Bartók, Molnár Antal (brácsa), Kodály, Kerpely Jenô (gordonka).

Álló sor: Temesváry János (II. hegedû) és Waldbauer Imre (I. hegedû)
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„Katóm” 

Hamar rájöttem, hogy hegedûórái során
az embernek készen kell állnia minden
eshetôségre, és életcélommá vált, hogy ki-
vívjam megbecsülését. Amikor a „drága
kis aranyom” megszólítást használta,
visszafojtott dühvel a hangjában, rögtön
tudtam, hogy bajban vagyok. Más esetek-
ben viszont a „Katóm” – mindenfajta ki-
csinyítô képzô nélkül – jóváhagyást jelen-
tett. Kezdetben nem volt világos elôttem,
mi váltja ki a dühöt, és mi a jóváhagyást.
Emlékszem Paul Rollandra (ô akkor szin-
tén növendéke volt), aki szárnyai alá vett
néhány mesteriskolai órát követôen, és
próbálta elmagyarázni, hogyan tudok igé-
nyeinek a legjobban megfelelni. 

Magániskolában

Waldbauer a szokványos oktatási rend-
szert idôpocsékolásnak tartotta, viszont el-
intézte, hogy hetente egyszer vagy kétszer,
délelôttönként bejárjak egy magániskolá-
ba. Ott köztiszteletben álló tanulóként ke-
zeltek, és szüleimnek nem kellett tandíjat fi-
zetniük. Arról is gondoskodott, hogy angol
és német nyelvórákat kapjak. Lelkesen
próbálta kiegészíteni zenetörténeti ismere-
teimet (mely tárgy szerepelt az akadémiai
tananyagban), valamint ezzel párhuzamo-
san, mûvészettörténeti ismereteimet, így te-
hát a képzômûvészettel is megismerked-
tem. Hatására elkezdtem mohón olvasni.
Elképzelhetetlen lett volna úgy játszani ne-
ki a Csajkovszkij hegedûversenyt, hogy va-
laki ne olvasta volna Tolsztoj „Anna
Kareniná”-ját (magyarul), vagy Bach
szólóhegedûre írott szonátáit hogy ne ol-
vasta volna a Bibliát. 

Nagy híve volt a testgyakorlásnak (ami
akkoriban még nem volt annyira divat-
ban, mint manapság), és nyaranta úsz-
nom kellett minden nap, télen pedig estén-
ként korcsolyázni a jéggel borított
teniszpályán, aznapi teendôim elvégezése
után, és nem számított, hogy hideg, vagy
viharos idô volt. Valamilyen különös ok-
ból (talán mivel kicsi volt a kezem) nem
engedtek teniszezni. Természetesen még
sok jól ismert, nagyra becsült tanár taní-
tott akkoriban a Zeneakadémián, mint
Zathureczky és Gábriel, hogy csak kettôt
említsek. De mivel Waldbauer kamaraze-
nét is tanított, ami kötelezô tárgy volt, ha-
tással volt valamennyi ott tanuló vonós
növendékre, köztük Starker Jánosra,

Rejtô Gáborra, Végh Sándorra, Kuttner
Mihályra, Varga Tiborra, hogy csak né-
hányat említsek. És bár Waldbauert mé-
lyen tisztelték növendékei, sok tréfa kerin-
gett róla az egymással kölcsönös
összefüggésben lévô, organikus egységet
alkotó mozgásokról, amelyekrôl elôadást
tartott. Engem a következô tréfával szorí-
tott sarokba egyik növendéktársam:
„Próbáld felhúzni a jobb szemöldököd, és
nézd meg, hogyan rángatózik a bal.”

Kamarazenei óráin elkerülhetetlen
rosszallást váltott ki, ha nem hallgattuk
egymást, vagy nem készültünk fel semmivel,
amikor játszanunk kellett. Mindenkinél kel-
lett legyen partitúra az elôadandó mûrôl, és
gyakran kért bennünket, hogy énekeljük el
egymás szólamát, és nemcsak a sajátunkat.
Szerencsére a tanárom még Kolozsvárott
mindent elénekeltetett velem hangnévvel,
miközben a mérôütést kellett tapsolnom,
mielôtt egyáltalán megengedte, hogy
hegedûn eljátsszam. (Csak késôbb, Buda-
pesten jöttem rá, hogy a Kodály-módszer
szerint tanultam.) Neki köszönhetem, hogy
megtanultam a ritmusértékek kiszámolását,
mielôtt a számokkal megismerkedtem vol-
na. Tehát így vagy úgy, de képes voltam
egyedül elboldogulni. Erre szükség is volt,
mert csakhamar kiderült, hogy az órákon
Waldbauer nem tesz semmiféle engedményt
azért, mert gyerek vagyok, és biztos lehet-
tem abban, hogy senkit sem fog érdekelni,
milyen kicsinek és törékenynek látszom. Így
aztán, neki köszönhetôen „kis Havas”-nak
szólítottak, nem pedig a keresztnevemen, és
ennek hatására úgy éreztem, hogy csodála-
tosan nagyra nôttem, mivel a „kicsi” csak
a termetemre vonatkozott, nem pedig a ké-
pességeimre. 

Felkészülés a mûvészképzôre

Weiner tartotta a zongorás kamarazene-
órákat. Nekem is volt hetente egyszer zon-
goraórám, és két hegedûórám Szende
Magdánál (Magda néninél), a Waldbauer
által tartott mesteriskolai órákra való fel-
készülés jegyében. Ezek a hegedûórák
fôként skálázással teltek, beleértve a ská-
la valamennyi lehetséges formáját, a terc-
és oktávmeneteket is. Soha nem lehetett
tudni, hogy Waldbauer melyik három ok-
távos skálát kéri, és milyen módon. És jaj
volt azoknak, akik nem készültek fel. Ze-
neelméletet is tanultunk, és függetlenül a
zenetörténettôl, hetente egyszer külön ma-
gyar zenetörténetet is tanultunk.. 

A kis kezem miatt Waldbauer nem en-
gedte, hogy brácsázni tanuljak. A zeneka-
ri játék alól is felmentett. De ezzel együtt
világossá tette számomra, hogy naponta
öt órát kell gyakorolnom. Ha visszatekin-
tek, egészen elképedek, hogyan férhetett
bele annyi minden egy hétbe. Úgy gondo-
lom, azzal volt rám a legnagyobb hatás-
sal, hogy megtanított rá, hogyan használ-
hatom ki a legjobban az idômet. 

Waldbauer hitt abban, hogy a koncer-
tezô pályára való felkészülést az szolgálja
a legjobban, ha valaki minél többet szere-
pel közönség elôtt. Tudta azt is, hogy egy
szûk körben történô fellépés sokkal igé-
nyesebb feladatot jelent, mint a hangver-
senyen való szereplés. Így hát, eltekintve
a mesteriskolai szereplésektôl és a szám-
talan zeneakadémiai hangversenytôl, be-
mutatott a zenét támogató, gazdag buda-
pesti családok otthonában is. Ezek a
számomra megszervezett estélyek fényûzô
módon rendezett események voltak, és né-
ha több mint 20 személyes vacsora elôzte
meg ôket. Ilyen alkalmakkor Waldbauer
egészen más embernek tûnt. Az összegyûlt
vendégek általában a város mûvészeti- és
intellektuális „elit”-jét képezték, és az ô
társaságukban felengedett zárkózottságá-
ból. A „professzor bácsi” szigorúsága he-
lyett áradt belôle a humor. Még élénken
él emlékezetemben, hogy vetette hátra fe-
jét, hosszan hahotázva, hogy nevetése
szinte a csillárig hatolt. Nem mindennapi
dolog volt, ha ilyen alkalmakkor egy po-
hár gyöngyözô bort nyújtott át nekem, a
pohárba töltött, néhány cseppnyi bort
szódavízzel hígítva. De ez akkor nagyobb
izgalmat jelentett nekem, mint késôbbi
életem során a pezsgôvel teli poharak.
Nem emlékszem, hogy különösebben fel-
készültünk volna ezekre az estélyekre. Azt
hiszem, könnyedén vettük az ilyen esemé-
nyeket, bár önkéntelenül is észrevettem,
hogy Waldbauer fülei mindig bíborvörö-
sek voltak, amikor játszottam. A mûsor
rendszerint könnyed darabokból volt ösz-
szeállítva, az alkalomhoz illôen, mint
Dohnányi „Ruralia Hungarica”-ja,
Wieniawski „Scherzo Tarantella”-ja,
egy-két Paganini-caprice, stb., de mindig
elhangzott egy vagy két hegedû- vagy zon-
goraszonáta is, fôként Mozarttól, vagy
Schuberttôl és Beethoventôl, és késôbb
Bach szólóhegedûre írt mûvei. Ezen al-
kalmakkor határozottan „Katóm”-nak
szólított, a kicsinyítô képzôs „aranyom”
nélkül, ez utóbbit a mesteriskolai órák
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számára fenntartva, és kimondatlanul is
megértettem, hogy a kiváltság, hogy ré-
szese lehetek ezeknek az estélyeknek, soha
nem kerül majd szóba az Akadémián. 

Ünnepnapok 

A házában tett látogatásaim alkalmával
ugyanígy történt. Amint hozzászoktam az
új életmódhoz Budapesten, és arra kény-
szerültem, hogy bizonyos idôt szüleimtôl
távol töltsek, kezdtem a hétvégeket és a
húsvéti ünnepeket együtt tölte-
ni Iván fiával, Márta lányával,
és Sonya nevû feleségével, Bu-
dán. Jó levegôjû, napsütötte
helyen volt a háza, a hegyek
között, a csillogó parkettán
magyaros szövésû
szônyegekkel, és hímzett pár-
nákkal a díványon. Itt nem le-
hetett saját kertem, de megen-
gedte, hogy meghallgassam
némelyik kvartett-próbát, az
elmaradhatatlan partitúrával
a kezemben. Ezek a próbák
számomra csodákkal voltak te-
li, különösen, amikor a Haydn-
vonósnégyeseket játszották.
Elbûvöltek a próba közbeni
eszmecserék (vagy a szenvedé-
lyes érvelések, egy-egy tréfát
kísérô, érdes nevetéssel tarkít-
va), amelyek csakhamar meny-
nyei zenei elôadásmóddá ala-
kultak át. Ha tudomást
szereztem valaha is a zenei
motívumtól elválaszthatatlan
drámaiság jelentôségérôl, ak-
kor az ilyen alkalmakkor tör-
tént. Nem emlékszem, hogy kü-
lönösebb vita, vagy nevetgélés
lett volna, amikor Bartók is je-
len volt, hogy meghallgassa
saját mûveinek a próbáját. Ezek a megbe-
szélések egészen szelíd hangon, teljes ko-
molysággal zajlottak. Ebben a légkörben
úgy éreztem magam, mintha valami beto-
lakodó lennék, és igyekeztem olyan kicsi-
re összezsugorodni, amennyire csak tud-
tam.

A méltóság füstje

Emlékszem, egy ilyen alkalommal Iván el-
határozta, hogy ô is beül meghallgatni a
próbát, de Bartók hamarosan kiküldött
mindkettônket, mert túl nagy zajt csap-

tunk. Ezek után, hogy sértett méltóságun-
kat helyreállítsuk, Iván javaslatára kivet-
tük Waldbauer egyik szivarját, és elkezd-
tük felváltva szívni, a hátsó kertre nézô
verandán. Nem vettük észre, hogy közben
Waldbauer kijött, egészen addig, míg oda
nem ért hozzánk. De mindössze annyi tör-
tént, hogy felváltva el kellett szívnunk a
teljes szivart. Csak homályosan emlék-
szem Bartókra, és a kvartett maradék ré-
szére: ez már túlságosan távoli emlék szá-
momra. 

Ezek a Waldbauer házában tett látoga-
tások lehetôvé tették, hogy a vizsgákra ké-
szülve sok magánórát is kapjak. Minél na-
gyobb lettem, annál többet követelt. A
Kreutzer-etûdgyûjtemény volt a Bibliánk.
Mind a negyvenkettôt kotta nélkül kellett
tudnom. Aztán ott voltak a Dont-, Fioril-
lo-, Rode- és Ernst-gyakorlatok, nem be-
szélve a Paganini-etûdökrôl. A Spohr-,
Viotti-, Vieuxtemps- és Wieniawski-hege-
dûversenyek részét képezték a repertoár-
nak a tanulás korábbi idôszakában, amit
a Bach E-dúr és a-moll, a Mozart G-dúr,
A-dúr és D-dúr koncert, Mendelssohn,
Csajkovszkij, Beethoven és Saint-Saëns

versenymûve, és Paganini D-dúr hegedû-
versenye követett. 

Úgy gyakoroltam házában, mintha ott-
hon lettem volna. 

Waldbauer ragaszkodott ahhoz, hogy
valamennyi, Budapesten fellépô nagy mû-
vészt meg kell hallgatnom. Ezekre a hang-
versenyekre nehéz volt jegyet kapni, de el-
intézte, hogy mindig legyen ingyenes
állóhelyem a Zeneakadémia koncertter-

mében, a színpad feletti orgo-
na-karzaton. Ezzel az volt a
célja, hogy közelrôl megfigyel-
hessem játékukat, a korlát mö-
gül. Mivel túl kicsi voltam, ha-
tározottan emlékszem: a korlát
létrafokára kellett állnom,
hogy átlássak felette. Az idô-
sebb növendékek közül az
egyik mindig tartott, nehogy
ráessek az elôadókra. Éveken
keresztül csak a feje búbját lát-
tam Hubermannak, Schnabel-
nak, Horowitznak, Feuerman-
nak, Thibaud-nak, a fiatal
Menuhinnak (alig volt néhány
évvel idôsebb nálam), Heifetz-
nek, Kreislernek, stb., viszont
kitûnô rálátásom volt a balke-
zükre, és a vonós kezükre.
Waldbauer ritkán jött el ezek-
re a hangversenyekre, de meg-
kívánta, hogy benyomásaimról
pontosan számoljak be neki,
függetlenül attól, milyen hang-
szeres volt az elôadó. A beszá-
moló gyakorta csapott át esz-
mecserébe: ez volt a módszere,
hogy az ember ne csak megfi-
gyelô legyen, de a véleményét
is világosan meg tudja fogal-
mazni. 

Emlékszem, Heifetz-et mindig rémület-
tel hallgattam, mivel játéka oly elérhetet-
lennek tûnt számomra. Kreisler hegedülé-
se ugyanakkor égô vággyal töltött el: én is
úgy akartam játszani, mint ô. Néhány év-
vel késôbb, New York-i a rádiószereplé-
sem alkalmával titokzatos elôadóként mu-
tattak be, és amikor az adás után többen
is betelefonáltak, hogy Kreisler játszott-e,
ezek a találgatások többet jelentettek szá-
momra bármekkora elérhetô sikernél.
Nagy bánatomra, Waldbauernak errôl az
eseményrôl nem volt tudomása, mivel ak-
kor már a háború elválasztott bennünket
egymástól.
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Z E N E T Ö R T É N E T

Az új énem

Tizennyolc éves voltam, amikor New
Yorkba utaztam, hogy elôször lépjek fel a
Carnegie Hall-ban, magam mögött hagy-
va a nyugtalan Európát. Amikor a hábo-
rút követôen Waldbauer maga is Ameri-
kában telepedett le, már férjnél voltam, és
volt három gyermekem. New Hampshire-
ben laktunk, egy hegytetôn. Amikor telefo-
non felhívott, hogy szeretne eljönni meg-
látogatni engem, nagy várakozás lett
rajtam úrrá. Hogyan szólítsam meg? Hi-
szen nem mondhatom már neki, hogy
„professzor bácsi”, és a gyermekkorom-
ban szokásos „kezit csókolommal” sem
köszönthetem. Mit fog majd szólni ahhoz,
hogy David Mendoza-nál tanultam
(Ormándy ajánlására) New Yorkban?
Hogyan fogadja majd, hogy abbahagytam
a hegedülést, hogy minden figyelmemet
gyermekeimnek szentelhessem. Mit fog
szólni az új énemhez? 

Nem kellett aggódnom. Amikor ajándé-
kokkal megrakodva leszállt a vonatról a
kis new england-i állomáson, mindjárt el-
fogott az a tiszta, felhôtlen öröm, amit a
már egyenrangú emberek újbóli találko-
zásakor érez az ember. Négy napon, és
négy éjszakán keresztül (néhány órai al-
vással) beszélgettünk egyfolytában. Még
akkor is a fürdôkád szélén ült, amikor für-
dettem a gyerekeket, és cigányzenét ját-
szott nekik. Magától értetôdônek találta,
hogy egy idôre abbahagytam a hegedü-
lést. 

„Ideális esetben mindenkinek kellene
hogy legyen egy nyugalmi idôszak az éle-
tében, amikor nem kell eleget tennie
hangszere iránti kötelezettségének” –
mondta (ezek majdnem ugyanazok a sza-
vak, amiket Menuhin mondott sok évvel
késôbb). És amikor elmeséltem neki, ho-
gyan tett csodát Mendoza a bal kezemmel,
hogy mindenfajta megerôltetés nélkül
tudtam decimákat játszani a brácsán, kí-
váncsian hallgatta, és teljesen el volt
bûvölve. De a legjobban annak örült,
hogy az egykori beszélgetéseink alkalmá-
val megfogalmazott útmutatásait követ-
tem: keresni, gondolkodni, felfedezni. Re-
méli, hogy ezután is ezt teszem majd,
egész életemben – mondta. 

Angliában voltam, amikor 1953-ban
meghalt. 1960-ban kezdtem tanítani. Hu-
szonöt év keresés, gondolkodás és felfede-

zés után, most – a hegedûjáték újfajta
megközelítésével – hálával és szeretettel
tisztelgek emléke elôtt. Nagy tanár és
nagy ember volt. Egyike a legnagyobbak-
nak. 

FRITZ KREISLER 
A MAGYAR ZENÉRÔL

(Az 1962-ben, New Yorkban elhunyt,
világhírû osztrák hegedûmûvész ezt a
cikket a Muzsika címû zenei folyóirat ré-
szére írta, 1930-ban.)

A világ összes népzenéi közül a legszebb-
nek és legeredetibbnek tartom a magyart,
sôt azt merném állítani, hogy ez az egyet-
len igazi népzene, mert szerzôi ismeretle-
nek, magából a népbôl fakad, szülôhelye
a falu, a puszta, a tanya. Szájról-szájra
száll, átveszi a cigány és nemzedékrôl-
nemzedékre tovább plántálja. Igaz, hogy
a cigány az idôk folyamán deformálja a
népzenét, saját ízlésének megfelelôen ide-
gen elemeket kever belé, de ez a zene
mégis a maga ôserejével, szokatlan dal-
lamvezetésével, hangnembeli sajátossá-
gaival, csodálatos ritmikájával minden
muzsikust, minden zenebarátot lenyûgöz,
magával ragad. A legtöbb más népnek
úgynevezett „népzenéje” csupán mûdal,
amely a kották révén válik ismertté, és így
terjed el a nép között. 

Nincs még egy nemzet, amelynek népze-
néje olyan felbecsülhetetlen értékû kincs
volna, mint a magyaré; fájdalom fog el,
ha hallom, hogy az internacionális zene,
fôként az amerikai - és elsôsorban a jazz -
milyen rombolólag hat a magyar zenére. 

Régebben a cigány volt az, aki életben
tartotta, terjesztette a magyar zenét; az ô
muzsikája közvetlenül hat a hallgatóra s
így jobb terjesztôje volt a népzenének,
mint akár a legkiválóbb folklór-gyûjte-
mény, vagy kottára szedett népdal-füze-
tek: ezeket a könyv- és levéltárakban lepi
a por. Azelôtt élvezet volt hallgatnia a ci-
gányt; ha helyenként zavarólag hatott is a
túlzott agogika, a szertelenségig vitt ruba-
to a lassú nótákban, és fôként a dallamok
agyoncifrázása, mégis valami egészen kü-
lönleges, sehol egyebütt nem hallható, ér-
dekes és értékes muzsikát szólaltatott
meg. A régebbi prímások vezetése alatt
álló cigányzenekarokat hallgatni, amikor
a régi magyar nótákat eredeti tisztasá-

gukban játszották, elsôrendû zenei élvezet
volt. 

A mai kor cigányait – sajnos – meg-
csapta a modern szellô, az amerikaniz-
mus, a jazz szele. Fájdalmas csalódás ért
minden olyan alkalommal, amikor ci-
gányzenés vendéglôbe, vagy más helyi-
ségbe mentem, annak reményében, hogy
magyar népzenét hallgathatok, és ehelyett
sablonos jazz-muzsikát kaptam. Elgon-
dolni is szörnyû, hogy a cigányok klarinét
helyett szakszofont szednek elô, a nagy-
szerû cimbalmot pedig, a cigányzenekar
legjellegzetesebb, speciális hangszerét
jazz-ütôhangszerré aljasították le: újság-
papírral borították be, zörögtek rajta, fá-
val ütögették az oldalát stb. Felháborító
volt mindez, hogy ismert, régi szép népda-
lokat ilyen modorban adtak elô!

Hogy is engedhetik meg a magyarok,
hogy gyönyörû népzenéjüket, ezt az egye-
dülálló specialitást, csodás jellegétôl, ma-
gyaros zamatjától megfosszák, és interna-
cionális jazz-szósszal öntsék le? Hogy
tûrhetik el Magyarországon, ebben a ha-
gyományokat tisztelô országban, hogy
egyik legszentebb hagyományát meghamí-
sítsák és lassan tönkretegyék, elpusztítsák?

A magyar népzenét meg kell menteni,
de nem tudom, hogyan kellene ezt a
mentô akciót megszervezni. Talán meg
kellene értetni a cigányzenekarokkal,
hogy nekik is létérdekük a régi tradíciók
újraébresztése, a közönségnek pedig kö-
vetelnie kellene, hogy a cigány hamisítat-
lan magyar népzenét játszszék. De ha a
közönség jazzt követel, ha örömét leli a
meghamísított népdalokban – akkor ne-
héz a bajon segíteni!

Pedig felbecsülhetetlen értékek vannak
a magyar népdalokban – sok idegen
zeneszerzôt is megihlettek, hogy csak a
legismertebbeket említsem: Schubertet,
Berliozt, Brahmsot, Debussyt, Ravelt. A
magyar népzene mûvészi feldolgozásában
a jelenkor magyar zeneszerzôi: Doh-
nányi, Bartók, Kodály gyönyörû munkát
végeztek. Kompozícióik az általános zene-
literatúrának valóságos gyöngyszemei.
Különösen Dohnányi Ruralia Hunga-
ricájának hegedûátiratát szeretem na-
gyon; játszom mindenütt hangversenyei-
men, már gramafonba is játszottam. 

Rakos Miklós
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